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M emoria culturală, tot mai puter­
nic regenerată în ultima Yreme d~ 

noua deschidere creatr1, a înscris î11 
sfera sa de cunoaştere ş1 împlinirea a 
20 de ani de la inaugurarea colecţiei de 
artă orientală a scriitorului, diplomatului 
si academicianului Marcu Beza. Eveni­
{nentul; prezentat la vremea sa prin 
mass-media, a stîrnit un larg interes în 
rî11dul publicului, stimulînd chiar efec­
tuarea unor donatii ulterioare. 

Împlinirea a do~ă decenii de existenţă 
pentru public a colecţiei a fost marcată. 
la :\1uzeul Colecţiilor de Artă <le verni­
sarea unei expoziţii documentare tempo­
rare. Deschis{1 în imediata apropiere a 
expun~'rii permanente a colecţiei de artă 
orientală, selecţia pieselor cu valoare 
documentară şi-a propus să reflecte per­
sonalitatea şi activitatea atît de puţin 
cunoscute ale lui Marcu Beza. Preocu­
parea esenţială a colecţionarului, cca 
de descoperire şi de prezentare a obiec­
telor românesti dăruite de domnii si 
boierii româ1{i, de-a lungul secolelo~, 
mănăstirilor din Orientul Apropiat şi 
Mijlociu, desfăşurată în perioada 1931-
1940, a fost ilustrată de expunerea rarisi­
mei sale lucrări: ,, e rme româneşti în 
Râsârititl Ortodox", publicată în 1937, 
alături de manuscrisul rămas inedit, 
datat februarie 1949, cuprinzînd ultimele 
sale descoperiri de la mănăstirile atho­
nite, Epir, Constantinopol, la care a 
adăugat un succint capitol cu desco­
peririle de la Oxford. 
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În aceeasi ,·itrină a manuscriselor 
şi-a găsit l~cul şi culegerea inedită a 
mărturiilor grupate sub titlul ,,(:ălătol'Î 
englni desp1·e români - înainte de 176:J" 
iniţiativă publicistică ce a precedat chiar 
apariţia lucrării lui Kicolae Iorga, consa­
crată aceleiaşi problematici. Cîteva piese 
de teatru şi poezii, r;1mase în manuscris, 
completează imaginea activit{1ţii literare 
desfăsurată de Marcu Beza. 

Cn' loc aparte îu cadrul expoziţiei 
îl ocupă corespondenţa schimbată cu 
personalităţi româneşti şi străine, ilus­
trînd vastele sale legături culturale, dar 
şi aprecierea şi simpatia de care :;-a 
bucurat în aceste medii. Sînt expuse, 
astfel, pentru prima oară în cadrul 
colecţiei, scrisorile primite de la G. B. 
Shaw î11 perioada 1925-1929, tratînd 
problemele de tehnică literară privind 
demersurile întreprinse pentru traduce­
rea pieselor cunoscutului dramaturg englez 
în intenţia de a fi jucate pe sce­
nele româuesti. În calitate de membru 
al P.E.N.-Clubului londonez, scriitorul 
M. Beza îl cunoscuse pc G. B. Sha,\·, 
oferindu-se să medieze realizarea celor 
mai buuc traduceri ale pieselor sale în 
limba română, dar corespondenţa dez­
văluie şi alte aspecte interesante de 
natură istorică, de foarte mare actuali­
tate. Preţuirea de care s-a bucurat 
scriitorul şi consulul român în această 

relaţie, fără a fi o prietenie, a fost o 
interesantă colaborare, căci dintr-o ciornă 
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originalft, conservatft cu marc grijrt, se 
•constată implic:tr'~a lui G. B . Shaw în 
încercările întreprinse pentru jucarea pie­
sei lui I. L. Caragiale la Londra, fiind 
:abordate- dificultăţile legate de transpu­
nerea/ traducerea cît mai exactă în limba 
cugkz[t a denumirii de „.Y<f pasta". 

Desigur, diu bogata corespondenţă au 
fost selecta te cîteYa scrisori primite de la 
J. Burrow, rectorul de la uuiversity 
King's College în vederea organizării 
şi su~ţineni cursurilor permanente de 
limba româuă în acest cunoscut centru 
uninrsitar, consulul :Marcu Beza primind 
-conducerea uoii catedre. Tot aici si-au 
găsit locul ş i scrisorile lui Lucy B
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yug, 
una di11 cele mai dotate studente pentru 
înv{tţarca limbii române, angajate diu 
proprie iniţiativr1, după cum reiese diu 
•coresromkuţr1, la traducerea clasicilor 
români în engleză îucepîm1u-şi t emerara 
acţmne cu „Amintirile din copilârie" 
ale lt1i I. Crcaugă. ~u dificultăţile de 
tehuică lit erară ră.nîn importante în 
acest context, ci marele m<'rit al lui 
M. Beza, atît de puţin trimLiţat, de a 
face posi bilă penetrarea literaturii ro­
mâne în u11iYersul literar european, destul 
de dogmatic şi de închis. 

Activitatea culturală dcsfăsuratrt de 
M. Bcza în tară si în strftiur1t~te a avnt 
drept urma~c o' bogată corespondcuţr1 
cu pcrsonalitr1ţi romfrneşti, din care au 
fost alese cele mai reprezentative mărtu­
rii. Cele cîtcva scrisori primite <le la 
Simion Mehediuţi, datînd din 1910-
1911, relevă strînsa colaborare, înfiripată 
se pare mai h1ainte, şi concretizată prin 
încurajarea începuturilor literare ale lui 
M . Heza, prin sfaturi , nu lipsite uneori 
<le duritate: ,.Cind poţi c>'ta singur ai 
un ml mai greit şi mai de cinste decît 
să Jaâ zaharicale critice cu fructele culese 
de p( alţi pomi. Culege din pomul d-tale". 

Tot preocupările literare, de astă dată 
-demersurile iniţiate pentru publicarea 
unor creaţii literare ale lui M. Beza în 
edituri româneşti, au constituit subiec­
tul principal al corespondenţei schimbate 
cu Em. Bucuţa (1925- 1931). 

În cadrul expoziţiei temporare a fost 
expusă şi ~mgura scrisoare originală 

Fragment clin scrisoarea clatatrl 1925, 17 septembrie, 
adresată de G. B. Shaw lui l\farcu neza 

primită tk la Titu Maiorescu în 1911, 
căci cel ce îi acordase bur:>a la Londra, îi 
recomanda vizitarea unor locuri repre­
zentative ale capitalei de pe Tamisa _. 
neomiţînd însă un gest de marc sensibili­
tate de a adăuga şi o ~umr1 de bani. 

Cn loc aparte în expunere l-a ocupat 
actul de numire a consulului Marcu 
Hcza, ca membru corespondent al Aca­
demici Româue, secţia literară, datat 
1923 iunie 9, si semnat în calitate de 
preşedinte de C.' Negruzzi, iar ca secretar 
general de Vasile Pârvan, eveniment ce 
trebuie pus în leg;i.tură şi cu strădaniile 
depuse de colecţionar privind participa-
rea unor personalităţi româneşti ca 
N. Iorga şi Brătescu-Voineşti lr1. reuniu­
nea internaţională a P.E.N .-Clubului de la 
Londra, din 1923. 

Cele cîteva invitaţii tipărite cu prilejul 
susţinerii unor conferinţe la „Centre 
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de culture fra]l(;aise ", la Cnivcrsi ty of 
London-King's College şi la ambasada 
10mână de la Lo]l(lra, au punctat în 
cadrul expoziţiei memoriale un alt aspect 
important al activităţii culturale dcsfft­
şuratc de diplomatul român, iar ambi­
anţa emoţionalft a fost completată de 
expunerea aparatului manual cu care 
obişnuia să-şi facă proiecţiile de dia­
pozitive. 

l·11 larg mtcres a stîrnit în expoziţie 
şi prezentarea în totalitate a operei 
scriitorului, grupată în creaţii literare 
(,,O viaţă", ,,Din Anglia", ,,Din alte 
ţiiri", ,,Pe drumuri", ,,Doda" ,,Ra_vs of 
memory"), studii de folclor comparat 
şi de istorie (,, J>atanism in Roman ian 
Folldore", ,,Heritagc of Bysantim", 
„Lands of M any Religions") sau de 
critică literară (,,Romantismul enr;lez", 
,,Romanul eng/e;:; wntemporan"). 

La vernisajul expoziţiei, directorul Mu­
zeului National de Artă, Theodor Enescu, 
şi Virgil Cândea, membru corespondent 
al Academiei, au subliniat cu pregnanţă 
personalitatea colecţionarului, multiplele 

domenii în care şi-a extius contribuţia, 
conturîndu-se deci ca un destin pus în 
slujba afirmării culturale a României 
pe plan u11iversal. 

În acest moment scmnificati\·, nu 
lipsitrt de interes se dovedeşte o !-'curtă 
privire retrospectivr1 asupra istoricului 
colecţiei, care, de!-chis;1 în I 972 în fosta 
locuinţă a colecţionarului, prin grija 
soţilor Hortensia şi Vasile G. Beza, a 
fost transferată apoi, după cutremurul 
din 1977, la sediul din Caka Victoriei 
a Muzeului de Istoric a Municipiului 
Bucureşti, m1de a fost f'Xpmă pentru 
scurtă vreme, pentru ca din iulie 1978 
să existe, într-o ambiantă rcco11stituitr1 
aproape identic, în Mu~cul Colecţiilor 
de Artă, alături de alte colectii de artă 
bucurcstenc. l"n bilant care 

0

se consti­
tuie 11{1 numai într-u;1 istoric al unei 
colecţii, ci şi al unei instituţii de artă, 
istoric cc trebuie p;1strat şi respectat 
ca şi patrimoniul fiecărei colecţii în 
parte, pe care aceastr1 instituţie l-a 
conservat şi valorificat, de-a lungul celor 
14 ani de existenţă. 

RESL'llE 

Lors ele J'anni·,ersaire de vingt annees ele l'inau­
guration de la collection d'art oriental :!\farcu 
Beza, le Musee des Collections tl' Art a organise, 
a part l'cxposition permanente, une autre exposi­
tion documentairc qui illustn· la pPrsonnalitc 
du collectionneur. La prescntation de la corres-
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pondancc inedite adrcssee par G. B. Sh.:.w a 
l'ecri-,ain l\L Ileza et d'autres lcttr~s quc celui-ci 
avait rc<;ues des pcrsonnalites romnaines, son 
oeu·,re complete (manuscrits ct ouvrages puhlies) 
tcmoigne11t pleincment d'u11e riche activitc deployec 
i, .Tlncarcst·, a Londres et au l\loyen-Orient. 
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